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IMPORTANTE: Para mais informação sobre as diferentes 
arquitecturas, soluções e funcionalidades disponíveis, por 
favor contactar a Lightenjin.
São Rejeitadas todas as responsabilidades por defeito ou 
danos provocados por montagem incorrecta da luminária; 
incorrecta alimentação e agentes externos.

IMPORTANT: For more Information about different 
architectures, solutions and available functionalities, 
please contact Lightenjin
Are Rejected all liability for defects or damage caused 
by incorrect installation of the luminaire; Misfeeding and 
external agents.

IMPORTANT: Pour plus d'informations sur les différentes 
architectures de réseau, solutions et fonctionnalités 
disponibles, contactez Lightenjin.
Sont rejetées toute responsabilité pour les défauts ou 
les dommages causés par une mauvaise installation du 
luminaire; Mauvaise alimentation et les agents extérieurs.

1 Desligar o disjuntor correspon-
dente à linha em  intervenção.

Turn off the circuit breaker 
corresponding to the 
intervention line. 

Désactivez le disjoncteur 
correspondant à  l'intervention 
en ligne.

2 Aparafusar suspensão ao teto. Screw the ceiling suspension. Vissez la suspension au plafond

3 Ajustar altura e posicionar o 
cabo.

Adjust height and position the 
cable.
 

Régler la hauteur et la position 
du câble.

4 Eletrifique a luminária. Electrify the luminaire. Electrify le luminaire.

5

6 Encaixe das luminárias. Fitting of luminaires. Montage des luminaires.

Encaixe o difusor. Fitting the diffuser. Montage du diffuseur.7

No fim de linha coloca-se o topo 
de acabamento.

Put the top on the end. Mettez le haut à l'extrémité.8

9 Ligar o disjuntor corresponden-
te à linha em intervenção.

Turn on the circuit breaker 
corresponding to the 
intervention line.

Connectez le circuit correspon-
dant disjoncteur à l'intervention 
de ligne.

Alinhar a luminária e proceder 
às ligações.

Align luminaires and make 
connections.

Alignez les luminaires et établir 
des liens.
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Certifique que as ligações ficam bem 
efetuadas. 
Make sure that the connections are 
ok.
Assurez-vous que les connexions sont  
bonnes.
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Imagem da suspensão ilustrativa
Image illustrative suspension
Image illustrative suspension
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